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	United Nations Voluntary Trust Fund on Contemporary Forms of Slavery/Fonds de contributions volontaires des Nations Unies pour la lutte contre les formes contemporaines d’esclavage/Fondo fiduciario de contribuciones voluntarias de las Naciones Unidas para luchar contra las formas contemporáneas de la esclavitud


	APPLICATION FOR PROJECT GRANT - DEMANDE DE SUBVENTION POUR UN PROJET-

 SOLICITUD DE SUBVENCION PARA UN PROYECTO


IMPORTANT/IMPORTANTE:  Please answer all questions contained in this form. You should use separate pages to answer to these questions, up to a maximum of 15 pages.  / Veuillez répondre à tous les points de ce formulaire. Prière d’utiliser des pages additionnelles (maximum 15 pages) / Se ruega contestar a todos los puntos de este formulario. Sírvase utilizar páginas adicionales (máximo 15 páginas).



I.   Information on the organization/Information sur l’organisation/Información sobre la organización
1.
Name of the sponsoring organization/Nom de l’organisation patronnant le projet/Nombre de la organización patrocinadora del proyecto: _________________________________________________________________________


Mailing address /Adresse postale /Dirección postal :  _____________________________________________________

___________________________________________________________________________________________________

Tel.:                                                   Fax:                                                      Email:___________________________
a) 
Legal status/Statut juridique/ Estatuto jurídico:

b) 
Year of foundation/Année de fondation/Año de fundación:

c) Aspects of contemporary forms of slavery which the organization deals with/

Aspects des formes contemporaines d’esclavage dont l’organisation s’occupe/

Aspectos de formas contemporáneas de esclavitud de los cuales la organización se ocupa:

d) Present activities of the organization/Activités actuelles de l’organisation/Actividades actuales de la organización:

e) Geographical area covered/Aire géographique concernée/Area geográfica cubierta:
f) Annual budget/Budget annuel /Presupuesto anual:
g) Other sources of funding/Autres sources de financement/Otras fuentes de financiación:


II. Information on the project/Information sur le projet/Información sobre el proyecto
2.
Title of the project/Titre du projet/Título del proyecto:

3.
Date submitted / Date de soumission /Fecha de entrega:

4.
Person in charge of the project/Personne responsable du projet/Persona responsable del proyecto:

5. 
Description of the project / Description du projet / Descripción del proyecto:


a) Justification of the project/ Justification du projet/ Justificación del proyecto:


 b) Situation and problems to be dealt with/Situation et problèmes à traiter/ Situación y problemas a tratar:


c) Aims of the project/ Objectifs du projet/ Objetivos del proyecto:

d) Type of assistance that will be provided to the beneficiaries by the project / Type d'assistance qui sera fournie aux bénéficiaires par le projet / Tipo de asistencia que será brindada a los beneficiarios del proyecto (indicate only for the project presented here and tick one or more options/ à préciser uniquement pour le projet présenté ici, cochez une ou plusieurs cases / especifique sólo para el proyecto quí presentado, marque una o varias opciones):

1) Legal/Juridique/Jurídica



[  ]

2) Humanitarian/Humanitaire/Humanitaria

[  ]

3) Financial/Financière/Financiera


[  ]

4) Other/Autre/Otro




[  ]

   (Specify/préciser/especificar)

e) Explain in detail on an extra page how the assistance above-mentioned will be implemented (main activities)/ Expliquer sur une page volante comment sera mise en oeuvre l’assistance mentionnée ci-dessus (activités principales)/ Explique en otra página como se realizará la asistencia mencionada arriba (actividades principales). 
f) Only for TRAINING and/or SEMINAR PROJECTS: provide the draft lists of:  1) issues to be treated; 2) objectives of the training and /or seminar; 3) speakers/trainers; 4) participants; 5) the programme; 6) expected results; 7) indicators of success; 8) follow up envisaged. The organization should also provide an evaluation made by the participants after completion of the project / Uniquement pour les PROJETS DE FORMATION et/ou SÉMINAIRE, veuillez fournir la liste provisoire des 1) thèmes à traiter; 2) objectifs de la formation et/ou séminaire ; 3) intervenants / formateurs; 4) participants;  5) programme ; 6) résultats escomptés; 7) indicateurs de succès ; 8) suivi envisagé. Une évaluation faite par les participants devra être fournie après réalisation du projet / Sólo para los PROYECTOS DE FORMACIÓN y/o SEMINARIO, sírvase enviar las listas provisarias  sobre los 1)  temas a tratar;  2) objectivos de la formación y/o seminario ; 3) oradores/formadores;  4) participantes; 5) el programa ; 6) resultados esperados ; 7) indicadores de éxito ; 8) seguimiento previsto. La organización deberá presentar una evaluación hecha por los participantes al finalizar el proyecto.
g) Information on persons expected to be assisted by the project (number, gender, age and nationality) / Information sur les personnes qui seront aidées par le projet (nombre, sexe, âge et nationalité) / Información sobre las personas que seran asistidas por el proyecto (número, sexo, edad y nacionalidad):

h) Geographical area where the project is implemented (country, region, city) /Aire géographique où le projet se déroule (pays, région, ville) /Area geográfica cubierta por el proyecto (país, región, ciudad):

i) Staff required and their relevant experience in treating victims of contemporary forms of slavery/Personnel requis et leur expérience pertinente dans l’aide aux victimes de formes contemporaines d’esclavage/Personal que se necesitará y su experiencia en la asistencia a las víctimas de formas contemporáneas de esclavitud:

j) Envisaged starting date, duration and steps of the project/ Date de démarrage, durée et étapes envisagées du projet / Fecha de comienzo, duración y etapas previstas del proyecto:

k) Indicate if this project is already functioning or if  it is a new project or a new aspect of an existing project/ Indiquez si ce projet fonctionne déjà ou s'il s'agit d'un nouveau projet ou d'un nouvel aspect d'un projet qui fonctionne déjà / Indique si este proyecto ya funciona o si es un proyecto nuevo o si se trata de un aspecto nuevo de un proyecto existente:

l) Will you develop this project with other organizations (please specify)?/Développerez-vous ce projet avec d'autres 

organisations (veuillez préciser) / Sírvase especificar si este proyecto se desarollará en conjunto con otras organizaciones (sírvase detallar) :

m) Expected outcome/Résultats envisagés/Resultados esperados:

6. 
Please annex a budget, clearly indicating the total amount needed for the whole project and the amount requested from the Fund, including a breakdown of costs.  For each expense, indicate in US$ 1) the total amount; 2) the amount that would be covered by the Fund's grant; 3) the amount that would be covered by other sources of funding / Veuillez joindre un budget indiquant le montant total du projet ainsi que le montant demandé au Fonds et le coût de chaque dépense. Pour chaque dépense, veuillez indiquer, en dollars des Etats-Unis 1) le montant total ; 2) le montant qui serait couvert par la subvention du Fonds ; 3) le montant qui serait couvert par d’autres sources de financement/ Adjunte un presupuesto del coste total del proyecto, señalando qué parte se solicita al Fondo, incluyendo una lista de precios. Para cada costo, sírvase mencionar, en dólares de los Estado Unidos 1) el monto total ; 2) el monto que será financiado con la subvención del Fondo ; 3) el monto que será financiado por otras fuentes de financiación. (annex a chart as follows) / (à présenter comme suit sur une feuille séparée) / ( presentar como sigue en una hoja aparte):
	Object of expenditure /

Type de dépense 

Detalle de gastos
	Description/ Descripción
	Total costs /

Coûts totaux

Costos totales

(US$)
	Amount which would be paid by the Fund /
Montant qui serait financé par le Fonds /

Monto que sería financiado por el Fondo 
	Amount which would be paid by other sources of funding /

Montant qui serait financé par d’autres sources de financement /

Monto que sería financiado por otras fuentes de financiación

	1
	
	
	
	

	2. etc. 
	
	
	
	

	TOTAL
	
	
	
	


a) Total amount of the project/Montant total du projet /Monto global del proyecto:                                  (US$)


b) Amount requested from the Fund for this project/Montant demandé au Fonds pour ce projet / Monto solicitado al Fondo para este proyecto:                                                 (US$)

Please note that only a maximum of US$15,000 can be requested to the Fund/ Veuillez noter que seul un maximum de 15,000 dollars des Etats-Unis peuvent être solicités au Fonds/ Sírvase tomar nota que sólo se puede solicitar al Fondo un máximo de 15,000 dólares de los Estado Unidos.

7. 
Indicate the name of the other donors and the amount of their respective contributions / 

    
Indiquer le noms des autres donateurs et le montant de leurs contributions/ 

   
Indique los nombres de los donadores y el monto respectivo de sus contribuciones:

8.
Organizations or specialists in contemporary forms of slavery accepting to serve as reference for this project/

Organisations ou spécialistes dans les formes contemporaines d’esclavage acceptant de servir de référence pour ce  projet/

Organizaciones o especialistas en formas contemporáneas de esclavitud que aceptan servir de referencia para este proyecto:

9. Bank of your organization, address, payee, account No. /

Banque de votre organisation, adresse, bénéficiaire, No. de compte /

Banco de su organización, dirección, beneficiario, No. de cuenta :

Payments are made in US$ /Les paiements seront faits en dollars des Etats-Unis/Los pagos se harán en dólares de los Estados Unidos.

10. The organization/person in charge of the project authorizes the secretariat of the Fund to mention the support of 
the Fund to this project in United Nations documents.



 YES

 NO


L'organisation/la personne responsable de ce projet autorise le secrétariat du Fonds à mentionner la subvention du Fonds


à ce projet dans des documents des Nations Unies. 



 OUI

 NON

La organización/persona responsable del proyecto autoriza al secretariado del Fondo a mencionar la subvención del Fondo otorgada a este proyecto en los documentos de Naciones Unidas. 


 SI

 NO

11. The person in charge of the project authorizes the Secretariat, if necessary, to have access to its financial accounts 


relating to the expenses of the project:      




 YES

 NO

La personne responsable du projet autorise le Secrétariat, si nécessaire, à consulter ses livres de comptes pour ce qui concerne les dépenses liées au projet:     




 OUI

 NON

La persona responsable del proyecto autoriza a la Secretaría, si fuera necesario, a consultar los libros de cuentas en lo que respecta los gastos relativos al proyecto:     




 SI

 NO


Date/Fecha:                                          


 


Signature of an executive official of the organization/

Signature d’un dirigeant de l’organisation/

Firma de un ejecutivo de la organización: ___________________________________________
SIGN AND RETURN THE COMPLETED APPLICATION FORM BY 15 SEPTEMBER 2007/

SIGNER ET RETOURNER LE FORMULAIRE COMPLÉTÉ AVANT LE 15 SEPTEMBRE 2007/
FIRMAR Y DEVOLVER EL FORMULARIO COMPLETO ANTES DEL 15 DE SEPTIEMBRE DE 2007
United Nations Voluntary Trust Fund on Contemporary Forms of Slavery/Fonds de contributions volontaires des Nations Unies pour la lutte contre les formes contemporaines d’esclavage/ Fondo fiduciario de contribuciones voluntarias de las Naciones Unidas para luchar contra las formas contemporáneas de la esclavitud: 

Ms./Mme./Sra./ Sharon O’Brien, UNO / ONU, CH-1211 Geneva/ Genève/Ginebra 10.

Fax. (00 41 22) 928 90 66/Telex. 41 29 62/ Tel. (00 41 22) 928 9381 or 928 9164.
Email: SlaveryFund@ohchr.org
For more information on the Fund /Pour plus d’information sur le Fondsl/Para más información sobre el Fondo:

http://www.ohchr.org/english/about/funds/slavery/
	Due to the large number of applications received, only beneficiaries of a grant will be notified.

You are invited to consult the list of beneficiaries which will be available on the Fund’s Website shortly after the decisions are taken (end-February 2008) (http://www.ohchr.org/english/about/funds/slavery).

En raison du grand nombre de candidatures, seuls les bénéficiaires d’une subvention seront tenus informés. Vous êtes invités à consulter la liste des bénéficiaires, qui sera disponible sur la page internet du Fonds peu après l’adoption des décisions à la fin du mois de février 2008

(http://www.ohchr.org/english/about/funds/slavery).
Debido a la gran cantidad de solicitudes recibidas, solamente los beneficiarios de una subvención serán notificados.
Podrán consultar la lista de beneficiarios que estará disponible en la página internet del Fondo poco tiempo después de que las decisiones sean tomadas al final de febrero  2008. (http://www.ohchr.org/english/about/funds/slavery).



